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Para su seguridad, la información en este manual debe ser seguida para mi-
nimizar el riesgo de incendio o explosión, descarga eléctrica, o para pre-
venir daños materiales, lesiones personales o pérdida de vida. 
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Instrucciones de seguridad 

• Este electrodoméstico no está destinado para ser utilizado por perso-
nas (incluyendo niños) con capacidades físicas, sensoriales o mentales
reducidas o falta de experiencia y conocimiento a menos que hayan
recibido supervisión o instrucción sobre el uso del electrodomésti-
co por una persona responsable de su seguridad. 

•

•

•

• Las aberturas no deben ser obstruidas por una alfombra. 
• Este electrodoméstico está destinado para ser utilizado en aplicaciones

domésticas y similares tales como: 
− áreas de cocina para el personal en tiendas, oficinas y otros entornos laborales;

− casas de campo;
− por clientes en hoteles, moteles y otros entornos residenciales;
− entornos de tipo bed and breakfast;

Los niños deben ser supervisados para asegurar que no jueguen 
con el electrodoméstico. 

Los nuevos juegos de mangueras suministrados con el electrodoméstico 

deben ser utilizados y las mangueras viejas no deben ser reutilizadas. 

Si el cable de alimentación está dañado, debe ser reemplazado 
por el fabricante, su agente de servicio o personas igualmente califi-
cadas para evitar un peligro. 

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD 
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INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD 

¡La descarga eléctrica! 

•
•
• No se deben introducir las manos en la tina de centrifugado en funcionamiento. 

• Si la tina de centrifugado no se detiene en 15 segundos después 
de abrir la tapa, por favor deje de usar la máquina y hágala re-
parar. 

• Antes de cualquier mantenimiento al dispositivo, desenchufe el 
electrodoméstico de la corriente eléctrica. 

• Siempre desenchufe la máquina y cierre el suministro de agua des-
pués de usar. La presión máxima de entrada de agua, en pascales
. La presión mínima de entrada de agua, en pascales. 

• Para garantizar su seguridad, el enchufe de corriente debe ser insertado en 

una toma de tierra de tres polos. Revise cuidadosamente y asegúrese de que su 

toma de corriente esté correctamente y confiablemente conectada a tierra. 

• Asegúrese de que el agua y los dispositivos eléctricos estén co-
nectados por un técnico calificado de acuerdo con las instrucciones
del fabricante y las regulaciones locales de seguridad. 

No coloque la lavadora en un lugar húmedo. 
Este electrodoméstico es solo para uso en interiores. 

¡Advertencia! 



• En países de la UE: el electrodoméstico puede ser utilizado por ni-
ños de 8 años en adelante y personas con capacidades físicas, sen-
soriales o mentales reducidas o falta de experiencia y conoci-
miento si han recibido supervisión o instrucciones sobre el uso 
del electrodoméstico de manera segura y comprenden los peli-
gros involucrados. Los niños no deben jugar con el electrodo-
méstico. La limpieza y el mantenimiento por parte del usuario 
no deben ser realizados por niños sin supervisión. 

• Los animales y los niños pueden trepar a la máquina. Revise 
la máquina antes de cada operación. 

• Los niños pequeños deben ser supervisados para que no jue-
guen con el electrodoméstico. 

• La máquina puede estar muy caliente durante la operación. Mantenga a 
los niños y mascotas alejados de la máquina durante la operación. 

• El enchufe debe ser accesible después de la instalación. 

habitaciones muy húmedas, así como en habitaciones con 
gas explosivo o cáustico. 

•

• La lavadora con válvula de entrada única solo puede conectarse
al suministro de agua fría. Las válvulas de entra-
da del producto deben estar conectadas correctamente al su-
ministro de agua caliente y fría. 

con doble 

Retire todos los paquetes antes de usar el electrodoméstico. De 
lo contrario, puede resultar en daños graves. 

¡Riesgo de explosión! 

•

•

No lave ni seque artículos que hayan sido limpiados, lavados,
empapados o manchados con sustancias combustibles 
o explosivas (como cera, aceite, pintura, gasolina, desen-
grasantes, solventes de limpieza en seco, queroseno, etc.)
Esto puede resultar en incendio o explosión. 
Antes de lavar, enjuague bien a mano las prendas. 
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INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD 

¡Riesgo para los niños!



• Esta lavadora es solo para uso en interiores. 
• No está destinada a ser empotrada. 
• Las aberturas no deben ser obstruidas por una alfombra. 
• La lavadora no debe instalarse en baños o habitaciones muy hú-

medas, ni en habitaciones con gases explosivos o cáusticos. 
• Retire todos los embalajes y pernos de transporte antes de usar el elec-

trodoméstico. De lo contrario, podría producirse un daño grave. 
• La lavadora con válvula de entrada única solo puede conectarse

al suministro de agua fría. El producto con doble válvula de en-
trada debe conectarse correctamente al suministro de agua ca-
liente y fría. 

• El enchufe debe ser accesible después de la instalación. 
• No lave, centrifugue ni seque asientos, alfom-

bras o prendas impermeables. No lave alfombras gruesas y duras, 
incluso si la etiqueta de cuidado tiene el símbolo de lavado en la la-
vadora. Esto puede provocar lesiones o daños en la lavadora, pare-
des, suelo o ropa debido a vibraciones anormales. 

abrigo de plumas, 

¡Riesgo de dañar el electrodoméstico! 
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INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD 

Precaución 

¡Instalación del producto! 

• Su producto es solo para uso doméstico y está diseñado única-
mente para los textiles aptos para lavado en máquina. 

• No suba ni se siente en la tapa superior de la máquina. 
• No se apoye contra la puerta de la máquina. 
• Precauciones durante el manejo de la máquina: 

1. Los pernos de transporte deben ser reinstalados en la máquina por una 
persona especializada. 

2. El agua acumulada debe ser drenada de la máquina. 
3. Manipule la máquina con cuidado. Nunca sostenga cada parte so-

bresaliente de la máquina al levantarla. La puerta de la máquina 
no puede ser utilizada como asa durante el transporte. 

4. Este electrodoméstico es pesado. Transporte con cuidado. 
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INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD 

¡Operando el electrodoméstico! 

• Antes de lavar la ropa por primera vez, el producto 
debe ser operado en un ciclo completo de procedimientos
sin la ropa adentro. 

• Están prohibidos los solventes inflamables, explosivos o tóxicos. 
Gasolina y alcohol, etc. no deben ser utilizados como detergentes. 
Por favor, seleccione solo los detergentes aptos para lavado
en máquina, especialmente para tambor. 

• Asegúrese de que todos los bolsillos estén vacíos. Objetos afila-
dos y rígidos como monedas, broches, clavos, tornillos o piedras
, etc. pueden causar daños graves a esta máquina. 

• Por favor, compruebe si el agua dentro del tambor ha 
sido drenada antes de abrir su puerta. Por favor, no abra la
puerta si hay agua visible. 

• Tenga cuidado con las quemaduras cuando el producto 
drena agua caliente de lavado. 

• Nunca rellene el agua a mano durante el lavado. 
• Después de que el programa se haya completado, espere

dos minutos para abrir la puerta. 

Esta marca indica que este producto no debe desecharse con
otros residuos domésticos en toda la UE. Para evitar posibles
daños al medio ambiente o a la salud humana por la elimi-
nación incontrolada de residuos, recíclelo de manera responsa-
ble para promover la reutilización sostenible de los recursos 
materiales . Para devolver su dispositivo usado, por favor utilice 
los sistemas de recogida o contacte al minorista donde se 
compró el producto. Ellos recogen y pueden llevar este pro-
ducto para su reciclaje ambiental seguro. 

• Por favor, no cierre la puerta con fuerza excesiva. 
• Está prohibido lavar alfombras. 

Embalaje/Electrodoméstico antiguo









Para evitar fugas o daños por agua, siga las instrucciones de este capitulo!
No doble, aplaste, modifique o corte la manguera de entrada de agua.





En cuanto al detergente o aditivo aglomerado o viscoso, antesde verterlos en la caja
 de detergente,se sugiere usar un pocode agua para diluirlos y evitar que la entrada 
de la caja de de-tergente se bloqueeyse desborde al lenar aqua.











• Antes de que comience su mantenimiento, por favor desenchufe la máquina y cierre la llave. 

Limpieza del gabinete 
Un mantenimiento adecuado en la lavadora puede extender su vida útil. La
superficie se puede limpiar con detergentes neutros no abrasivos 
diluidos cuando sea necesario. Si hay algún desbordamiento de 
agua, use un paño húmedo para limpiarlo inmediatamente. 
No se permiten objetos afilados. 

El ácido fórmico y sus solventes diluidos o equivalentes están prohibidos
, como solventes o productos químicos, etc. 

•
alcohol,

¡Advertencia! 

¡Nota! 
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Limpieza y cuidado 

Limpieza del filtro de entrada 

• El filtro de entrada debe limpiarse si hay poca agua. 

Lavado del filtro en la lavadora: 1. Desenros-
que el tubo de entrada desde la parte trasera de

la máquina. 
2. Saque el filtro con unos alicates de punta larga

y vuelva a instalarlo después de lavarlo. 
3.Use para limpiar el filtro. 

4. Vuelva a conectar el tubo de entrada. 
el cepillo 

¡Nota! 

1. Hay un filtro de pelusa incorporado en su lavadora. Puede

ayudar a recoger pelusa durante el ciclo de lavado. 

2. Se sugiere limpiar el filtro de pelusa 
cada 10 ciclos. 

3. Sáquelo y limpie el filtro con agua. 
Luego colóquelo de nuevo en la lavadora. 

Filtro de pelusa limpio 
Filtro mágico 

Filtro normal 

MANTENIMIENTO 
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las placas deben insertarse alineadas con las placas de agujeros, de lo contrario el agua puede filtrarse; 

• Cuando el electrodoméstico está en uso y dependiendo del programa seleccionado 
puede haber agua caliente en la bomba . Nunca retire la tapa de la bomba durante un 
ciclo de lavado, siempre espere hasta que el electrodoméstico haya terminado el ciclo
y esté vacío . Al reemplazar la tapa, asegúrese de que esté bien apretada . 

• Solo para lavadoras que tengan esta función 

• Asegúrese de que la tapa de la válvula y la manguera de desagüe de emergencia estén reinstaladas correctamente, tapa 

Limpieza del compartimento del detergente de desagüe 

¡Tenga cuidado con el agua caliente! Permita que la solución
detergente se enfríe. 

•
•
• Desenchufe la máquina para evitar descargas eléctricas antes de lavar. 
• El filtro de la bomba de drenaje puede filtrar los hilos y pequeños objetos extraños de la lavadora. 
• Limpie el filtro periódicamente para garantizar el funcionamiento normal de la lavadora. 

1 2 3

4

¡Precaución! 

Abra el filtro girando en sentido contrario
a las agujas del reloj. 

Retire la materia extraña. Drene el agua de la bomba, debajo 
de la cual use un recipiente para re-
coger. 

Restáurelo y ajuste el lugar convexo para ali-
nearlo en el agujero de la bomba. 

Limpie el filtro. Apriete la tapa de la bomba
en sentido horario. 

6

MANTENIMIENTO 

¡Advertencia! 

5

Limpieza del filtro de la bomba de desagüe 

3

45 grados hacia arriba

, el cajón del dispensador. 

Retire Limpie el cajón del dispensador
y la tapa del suavizante 
bajo agua. 

Limpie la cavidad con 
un cepillo suave. 

Inserte el cajón del 
dispensador desde 45 
grados arriba 
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